Valstybės įmonės Ignalinos atominės elektrinės patikėjimo teise valdomo turto nuomos konkurso sąlygų
2 priedas



VALSTYBĖS ILGALAIKIO MATERIALIOJO TURTO NUOMOS 
SUTARTIS

2026 m. _________ __  d. Nr.  PSt-__________________
Visaginas

Valstybės įmonė Ignalinos atominė elektrinė, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, juridinio asmens kodas 255450080, kurios registruota buveinė yra adresu Elektrinės g. 4, K 47, Drūkšinių k., LT-31152, Visagino sav., duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos Juridinių asmenų registre, atstovaujama Veiklos planavimo ir finansų departamento vadovės Olgos 
Lakinos-Raubės, veikiančios pagal valstybės įmonės Ignalinos atominės elektrinės generalinio direktoriaus 2026 m. balandžio 14 d. įgaliojimo Nr. ĮmIg-21(1.204E) „Dėl dokumentų pasirašymo veiklos planavimo ir finansų valdymo srityje“ 1.1.3 papunktį (toliau – Nuomotojas), ir

[teisinė forma] [pavadinimas], pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, juridinio asmens kodas [kodas], buveinės adresas [adresas], atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio (-ios) pagal [dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo], (toliau  Nuomininkas),

vadovaudamiesi nuomos viešojo konkurso, įvykusio 2026 m. birželio 30 d., rezultatais, sudaro šią valstybės ilgalaikio materialiojo turto nuomos sutartį (toliau – Sutartis). Toliau Sutartyje Nuomotojas ir Nuomininkas kiekvienas atskirai gali būti vadinami Šalimi, o abu kartu – Šalimis. 

I. SUTARTIES DALYKAS

1.1. Nuomotojas įsipareigoja perduoti Nuomininkui naudoti ir laikinai valdyti už nuomos mokestį patikėjimo teise valdomo turto patalpų dalis:
1.1.1. 6 kv. m ploto patalpos dalį administraciniame pastate Nr. 185 (patalpos indeksas 1–41, unikalus numeris 4598-3006-9012, pažymėjimas plane 1B3/b), adresu Elektrinės g. 4, K-47, Drūkšinių k. (toliau – Nuomojamas plotas Nr. 1);
1.1.2. 4 kv. m ploto patalpos dalį pastate Nr. 186 (patalpos indeksas 1–1, unikalus numeris 4400-0434-0292, pažymėjimas plane 1M2/b), adresu Elektrinės g. 6, Drūkšinių k. (toliau – Nuomojamas plotas Nr. 2).
Nuomojamas plotas Nr. 1 ir Nuomojamas plotas Nr. 2 kartu toliau vadinami – Nuomojami plotai.
1.2. Nuomininkas įsipareigoja priimti Nuomojamus plotus ir už juos mokėti nuomos mokestį.
1.3. Nuomojami plotai skirti maisto ir gaiviųjų gėrimų savitarnos aparatų / įrangos įrengimui ir eksploatavimui pagal valstybės turto nuomos konkurso sąlygas.

II. NUOMOS TERMINAS

2.1. Nuomos terminas – 2 (dveji) metai nuo Sutarties sudarymo dienos, su galimybe jį pratęsti Sutartyje nustatyta tvarka. Bendra nuomos trukmė negali būti ilgesnė kaip 10 (dešimt) metų.
2.2. Jeigu nei viena Sutarties Šalis likus ne mažiau kaip 1 (vienam) mėnesiui iki Sutarties termino pabaigos neinformuoja kitos Šalies apie Sutarties nutraukimą, Sutartis laikoma pratęsta dar 1 (vieneriems) metams. Bendra nuomos trukmė negali būti ilgesnė kaip 10 (dešimt) metų.
2.3. Sutarties šalys susitaria, kad po Sutartyje nurodytų terminų pabaigos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.481 straipsnio nuostatos netaikomos ir pasibaigus Nuomos terminui Sutartis laikoma pasibaigusia.

III. NUOMOS MOKESTIS

3.1. Nuomininkas už Nuomojamus plotus įsipareigoja mokėti Nuomotojui nuompinigius – _________ Eur (_______________ eurų) be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) per vieną mėnesį. PVM neskaičiuojamas.
3.2. Nuompinigiai pradedami skaičiuoti nuo Nuomojamų plotų perdavimo ir priėmimo akto pasirašymo dienos.
3.3. Nuomininkas moka nuompinigius kas mėnesį, pasibaigus ataskaitiniam mėnesiui, bet ne vėliau kaip iki einamojo mėnesio 10 dienos (jeigu tai ne darbo diena, – iki kitos po jos einančios darbo dienos), pagal Nuomotojo pateiktą sąskaitą.

IV. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

4.1. Nuomotojas įsipareigoja:
4.1.1. per 3 darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo perduoti Nuomininkui Nuomojamus plotus pagal turto perdavimo ir priėmimo aktą;
4.1.2. Sutarties galiojimo laikotarpiu atlikti Nuomojamų plotų ar su jais susijusių inžinerinių sistemų kapitalinio remonto darbus, kai atliekami viso objekto, kurio dalis nuomojama, arba su tuo objektu susijusių inžinerinių tinklų kapitalinio remonto darbai;
4.1.3. informuoti Nuomininką apie išorinių inžinerinių tinklų ir komunikacijų remonto darbus, kurie trukdytų Nuomininko veiklai, per 3 darbo dienas nuo tokių aplinkybių sužinojimo; Nuomotojas neatsako už šildymo, vandentiekio ir elektros tinklų sutrikimus, jeigu šie sutrikimai įvyksta ne dėl Nuomotojo kaltės;
4.1.4. pasibaigus Sutarties galiojimo terminui arba Sutartį nutraukus prieš terminą, priimti iš Nuomininko Nuomojamus plotus;
4.1.5. per 5 (penkias) darbo dienas nuo perdavimo ir priėmimo akto pasirašymo dienos kreiptis į valstybės įmonę Registrų centrą dėl Sutarties ir perdavimo ir priėmimo akto įregistravimo Nekilnojamojo turto registre ir apmokėti su Sutarties ir perdavimo ir priėmimo akto registravimu susijusias išlaidas.
4.2. Nuomotojas turi teisę Sutarties galiojimo laikotarpiu tikrinti išnuomotą turtą, taip pat turi kitų teisių ir pareigų, nustatytų Sutartyje ir teisės aktuose.
4.3. Nuomininkas įsipareigoja:
4.3.1. per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties ir perdavimo ir priėmimo akto įregistravimo Nekilnojamojo turto registre dienos kompensuoti Nuomotojui su Sutarties ir perdavimo ir priėmimo akto įregistravimu susijusias išlaidas;
4.3.2. per 3 darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo priimti Nuomojamus plotus pagal perdavimo ir priėmimo aktą;
4.3.3. laiku mokėti Sutartyje nustatytą nuomos mokestį;
4.3.4. naudoti Nuomojamus plotus pagal paskirtį, nurodytą Sutarties 1.3 papunktyje, vadovautis nustatytais šios paskirties turto priežiūros, priešgaisrinės saugos ir sanitariniais reikalavimais, užtikrinti jo gerą būklę (atsižvelgdamas į normalų nusidėvėjimą);
4.3.5. sudaryti Nuomotojui sąlygas tikrinti Nuomojamų plotų būklę;
4.3.6. užtikrinti, kad maisto ir gaiviųjų gėrimų savitarnos aparatai / įranga būtų eksploatuojami laikantis Nuomos konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų;
4.3.7. užtikrinti maisto ir gaiviųjų gėrimų savitarnos aparatų/įrangos veikimą:
4.3.7.1. pastate Nr. 185 – 24 val. per parą, 7 dienas per savaitę;
4.3.7.2. pastate Nr. 186 – darbo dienomis nuo 7.00 iki 15.30 val.;
4.3.8. užtikrinti ne mažesnį kaip 50 skirtingų maisto produktų asortimentą;
4.3.9. užtikrinti, kad maisto ir gaiviųjų gėrimų savitarnos aparatai / įranga būtų reguliariai pildoma produktais ir nebūtų ilgalaikio prekių trūkumo;
4.3.10. pašalinti maisto ir gaiviųjų gėrimų savitarnos aparatų/įrangos gedimus ne vėliau kaip per 24 valandas nuo vartotojų/Nuomotojo pranešimo gavimo;
4.3.11. pasibaigus Sutarties galiojimo terminui arba Sutartį nutraukus prieš terminą, perduoti Nuomojamus plotus pagal perdavimo ir priėmimo aktą tvarkingą, tokios pat būklės, kokios jie buvo perduoti Nuomininkui, atsižvelgdamas į fizinį turto nusidėvėjimą, su visais padarytais pertvarkymais, kurių negalima atskirti nepadarant žalos turtui;
4.3.12. per 5 (penkias) darbo dienas nuo Nuomojamų plotų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos savo lėšomis įrengti ir pradėti eksploatuoti maisto ir gaiviųjų gėrimų savitarnos aparatus / įrangą Nuomojamuose plotuose;
4.3.13. neįrengus maisto ir gaiviųjų gėrimų savitarnos aparatų / įrangos ir nepradėjus vykdyti veiklos per Sutarties 4.3.12 papunktyje nustatytą terminą, toks pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu, suteikiančiu Nuomotojui teisę vienašališkai nutraukti Sutartį.
4.4. Nuomininkui neatlyginamos turto pagerinimo išlaidos, todėl Nuomininkas, pasibaigus Sutarčiai ar ją nutraukus, neturi teisės reikalauti kompensacijos už turto pagerinimą; Nuomininkas turi ir kitų teisių ir pareigų, nustatytų Sutartyje ir teisės aktuose.
4.5. Nuomininkas neturi teisės subnuomoti turto (ar jo dalies) ar suteikti tretiesiems asmenims kokių nors kitų teisių naudotis turtu (ar jo dalimi). Nuomininkas taip pat neturi teisės perleisti visų ar dalies savo teisių ir (ar) pareigų, kylančių iš Sutarties, įkeisti turto nuomos teisės ar perduoti jos kaip turtinio įnašo kuriam nors trečiajam asmeniui ar kitaip suvaržyti Sutartyje nustatytų turto nuomos teisių.
4.6. Sutartis nesuteikia Nuomininkui teisės Nuomojamų plotų adresu registruoti savo ar savo filialų, atstovybių ar patronuojamųjų įmonių, taip pat klientų ar kitų susijusių asmenų buveinių.
4.7. Nuomininkui draudžiama be rašytinio Nuomotojo sutikimo atlikti statinio kapitalinio remonto ar rekonstravimo darbus. Nuomininkas turi teisę be išankstinio Nuomotojo sutikimo savo lėšomis atlikti turto pertvarkymus, reikalingus tam, kad turtą būtų galima naudoti pagal paskirtį, nurodytą Sutarties 1.3 papunktyje, su sąlyga, kad tokie pertvarkymai nesusiję su statinio rekonstravimu ar kapitaliniu remontu, kaip jie apibrėžti Lietuvos Respublikos statybos įstatyme.

V. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

5.1.	Nuomininkas, per Sutartyje nustatytus terminus nesumokėjęs nuompinigių ir (ar) kitų mokesčių ir įmokų, privalo mokėti Nuomotojui 0,05 procento dydžio delspinigius nuo visos nesumokėtos sumos už kiekvieną pavėluotą dieną.
5.2.	Jeigu Nuomininkas per Sutarties 4.3.12 papunktyje nustatytą terminą neįrengia ir nepradeda eksploatuoti maisto ir gaiviųjų gėrimų savitarnos aparatų / įrangos, Nuomininkas įsipareigoja mokėti Nuomotojui 50 (penkiasdešimt) eurų dydžio baudą už kiekvieną pavėluotą kalendorinę dieną iki visiško įsipareigojimo įvykdymo.
5.3.	Baudos sumokėjimas neatleidžia Nuomininko nuo pareigos įvykdyti Sutarties 4.3.12 papunktyje nustatytą įsipareigojimą.
5.4.	Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Nuomininko nuo pagrindinės prievolės įvykdymo.
5.5.	Už turto pabloginimą Nuomininkas atsako Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.500 straipsnyje nustatyta tvarka.

VI. SUTARTIES GALIOJIMAS, ATNAUJINIMAS, PAKEITIMAS IR PASIBAIGIMAS

5. 
6. 
6.1. Ši Sutartis įsigalioja jos pasirašymo dieną ir galioja, iki visiškai ir tinkamai įvykdomi Sutartyje nustatyti įsipareigojimai arba Sutartis nutraukiama Sutartyje ir (ar) teisės aktuose nustatyta tvarka.
6.2. Nuomininkas, per visą nuomos terminą laikęsis savo įsipareigojimų pagal Sutartį, nuomos terminui pasibaigus turės pirmenybės teisę prieš kitus asmenis atnaujinti Sutartį. Nuomotojas privalo užtikrinti, kad Sutarties atnaujinimo atveju bendra nuomos trukmė nebūtų ilgesnė kaip 10 (dešimt) metų.
6.3. Nuomininkas neturės pirmenybės teisės sudaryti naujos Sutarties papildomam terminui, jeigu Nuomotojas iki nuomos termino pabaigos bus pareiškęs Nuomininkui bent vieną pagrįstą rašytinį įspėjimą dėl Sutarties nuostatų pažeidimo. Tokiu atveju, pasibaigus turto nuomos terminui, Nuomotojas turės teisę (tačiau neprivalės) pasiūlyti Nuomininkui išsinuomoti turtą tokiomis pat ar naujomis Nuomotojo nuožiūra nurodytomis sąlygomis ir terminais.
6.4. Visi Sutarties pakeitimai, papildymai ir priedai galioja, jeigu jie sudaryti raštu ir pasirašyti Sutarties šalių.
6.5. Ši Sutartis pasibaigia arba gali būti nutraukta:
6.5.1. pasibaigus nuomos terminui;
6.5.2. Sutarties šalių susitarimu;
6.5.3. vienašališkai ne teismine tvarka tiek Nuomininko, tiek Nuomotojo  iniciatyva, vienai šaliai įspėjus raštu kitą šalį prieš 2 (du) mėnesius. Vienašališko sutarties nutraukimo atveju pranešimas apie sutarties nutraukimą ir nustatyto termino pasibaigimas yra juridiniai faktai, nutraukiantys sutartį;
6.5.4. kitais Lietuvos Respublikos civilinio kodekso nustatytais atvejais ir tvarka;
6.5.5. atsiradus poreikiui pastatą (-us), kuriame (-iuose) yra Nuomojami plotai, perduoti kitiems subjektams, užkonservuoti ar nugriauti, atsižvelgiant į priimtus strateginius sprendimus šio turto atžvilgiu, taip pat Nuomotojui priėmus sprendimą dėl išnuomoto turto valdymo, naudojimo ar disponavimo juo, Nuomotojas turi teisę vienašališkai, be jokių papildomų įsipareigojimų, nutraukti Sutartį, prieš tai apie Sutarties nutraukimą įspėjus Nuomininką ne vėliau kaip prieš 1 (vieną) mėnesį.
6.5.6. Lietuvos Respublikos civilinio kodekso nustatyta tvarka, kai išnuomoto turto reikia valstybės funkcijoms atlikti.
6.6. Nuomininkas, nusprendęs nutraukti Sutartį arba jos netęsti, privalo raštu informuoti Nuomotoją ne vėliau kaip prieš 6 (šešis) mėnesius iki numatomos Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo dienos.

VII. NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS

7. 
7.1. Nė viena Šalis nelaikoma pažeidusi Sutartį arba nevykdanti savo įsipareigojimų pagal Sutartį, jeigu įsipareigojimus vykdyti jai trukdo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, atsiradusios po Sutarties įsigaliojimo dienos, vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsniu ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėmis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840.
7.2. Jeigu kuri nors Šalis mano, kad atsirado nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, dėl kurių ji negali vykdyti savo įsipareigojimų, ji nedelsdama, ne vėliau kaip per 3 kalendorines dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo, informuoja apie tai kitą Šalį, pranešdama apie aplinkybių pobūdį, galimą trukmę ir tikėtiną poveikį. Jeigu Nuomotojas raštu nenurodo kitaip, Nuomininkas toliau vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį tiek, kiek įmanoma, ir ieško alternatyvių būdų, kaip vykdyti savo įsipareigojimus, kurių vykdyti nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės netrukdo.
7.3. Jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės trunka ilgiau kaip 90 kalendorinių dienų, viena iš Šalių turi teisę Sutartį nutraukti įspėdama apie tai kitą Šalį prieš 30 kalendorinių dienų. Jeigu praėjus šiam 30 kalendorinių dienų laikotarpiui nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės tęsiasi, Sutartis nutraukiama ir pagal Sutarties sąlygas Šalys atleidžiamos nuo tolesnio Sutarties vykdymo.

VIII. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA

8. 
8.1. Šalys įsipareigoja užtikrinti asmens duomenų saugumą bei asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai, vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą, nuostatomis.
8.2. Šalys patvirtina, kad jeigu siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties vykdymą bus tvarkomi asmens duomenys, Šalys įsipareigoja sudaryti atskirą susitarimą dėl duomenų tvarkymo, kuriuo nustato duomenų tvarkymo dalyką ir trukmę, duomenų tvarkymo pobūdį ir tikslą, asmens duomenų rūšis ir duomenų subjektų kategorijas bei duomenų valdytojo prievoles ir teises.

IX. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

9. 
9.1. Bet koks ginčas, kylantis iš Sutarties ar susijęs su Sutartimi, kuris neišsprendžiamas derybų būdu, turi būti sprendžiamas teisme Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.
9.2. Bet kokie pakeitimai ar patikslinimai, susiję su vienos iš Šalių teisiniu statusu, pavadinimu, adresu ar kitais rekvizitais, pranešami kitai Šaliai raštu per 10 (dešimt) darbo dienų nuo pakeitimo ar patikslinimo dienos. Sutarties priedas: valstybės materialiojo turto perdavimo ir priėmimo aktas.

X. SUTARTIES ŠALIŲ REKVIZITAI IR ADRESAI

	Nuomotojas:
	Nuomininkas:

	VĮ Ignalinos atominė elektrinė
Elektrinės g. 4, K 47, Drūkšinių k., 
LT-31152 Visagino sav.
Įmonės kodas 255450080
PVM mokėtojo kodas LT554500811
A. s. LT24 7300 0101 0231 7164
Swedbank, AB
Tel. (0 386) 28 985 
El. paštas iae@altra.lt
	[teisinė forma] [pavadinimas]
buveinės adresas [adresas]
juridinio asmens kodas [kodas]
PVM mokėtojo kodas [kodas]
A. s.
Bankas
Tel.
El. paštas

	Nuomotojo atstovas:
Veiklos planavimo ir finansų 
departamento vadovė
Olga Lakina–Raubė
	Nuomininko atstovas:
[pareigos]
[vardas, pavardė]






VALSTYBĖS ILGALAIKIO MATERIALIOJO TURTO 
PERDAVIMO IR PRIĖMIMO AKTAS

2026 m. _________ __  d. Nr.  _________________
Visaginas


Valstybės įmonė Ignalinos atominė elektrinė, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, juridinio asmens kodas 255450080, kurios registruota buveinė yra adresu Elektrinės g. 4, K 47, Drūkšinių k., LT-31152, Visagino sav., duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos Juridinių asmenų registre (toliau – Nuomotojas) atstovaujamas
___________________________________________________________________________________ ,
                                                     (atstovo pareigos, vardas, pavardė)
veikiančio pagal ___________________________________________________________________________________ ,
                                            (atstovavimo pagrindas, dokumento data, numeris)
perduoda, o

[teisinė forma] [pavadinimas], pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, juridinio asmens kodas [kodas], buveinės adresas [adresas], atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio (-ios) pagal [dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo], (toliau  Nuomininkas),

remdamiesi 2026 m. _________________ __ d. sudaryta valstybės ilgalaikio materialiojo turto nuomos sutartimi 
Nr. PSt-	,

priima patikėjimo teise valdomo turto patalpų dalis:
· 6 kv. m ploto patalpos dalį administraciniame pastate Nr. 185 (patalpos indeksas 1–41, unikalus numeris 4598-3006-9012, pažymėjimas plane 1B3/b), adresu Elektrinės g. 4, K-47, Drūkšinių k. (Nuomojamas plotas Nr. 1);
· 4 kv. m ploto patalpos dalį pastate Nr. 186 (patalpos indeksas 1–1, unikalus numeris 4400-0434-0292, pažymėjimas plane 1M2/b), adresu Elektrinės g. 6, Drūkšinių k. (Nuomojamas plotas Nr. 2).


	Perdavė 
	Priėmė:

	Nuomotojo atstovas:
	Nuomininko atstovas:

	VĮ IAE
[Nuomotojo atstovo pareigos]
[vardas, pavardė]
Tel. (0 386) 28 985 
El. paštas iae@altra.lt
	[teisinė forma] [pavadinimas]
[Nuomininko atstovo pareigos]
[vardas, pavardė]
Mob. tel. 
El. paštas 
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